Kdekdo to zna
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1. Kdekdo to Zna, kde-kdo to pro-zil jit své-tem
2. Vim, ¢er - na tma sti - hA mé pa-ty, vim ces - ta
3.UZ jen par  chvil a vSe se zmé-ni, mé t& - lo
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sam bédnym a zlym, vSsak ne-ni  strach vté ze-mi  Bo - Z,
ma jde sou-Zze - nim. V8ak o-¢im mym lan ky-ne zla-ty,
spi, spi pod ze - mi. Od-lo-zim kiiz se - be - za - pfe - ni
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— ve vlas-ti  mé, kam za-mi - fim. Kde O-tec muyj jiZ na mne
vy - kou-pe - ni, kde na-vzdy dli. Kde mat-ku  svou ja  jis-té
a dla-né¢ tvé mne od - mé - ni. Spa-si-tel  mij mne do - ma
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ce - ka, tam po-koj —mam, tam odpo-¢i - nu. UZ ne-jsem
pot - kdm, ze ¢e-ka  vim, tam hned za bra - nou.
vi - ta, chva-lo-zpév zni po zby-tek vSech dnd.
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sam, ja pre-jdu  Jor - dan, ten kraj uz znam, ce-stu do - mu.
1. I am a poor wayfaring stranger, I'm going there to see my mother,
While travelling through this world of woe, She said she'd meet me, when I will come.
Yet there's no sickness, toil or danger, I'm only going over Jordan,
In that bright world to which I go. I'm only going over home.
I' going there to see my Father, 3.T'll soon be freed from every trial,
I'm going there no more to roam. My body sleeps in the churchyard,
I'm only going over Jordan, I'll drop the cross of self-denial,
I'm only going over home. And enter on my great reward.
2. I know dark clouds will gather round me, I'm going there to see my Saviour,

I know my way is rough and steep.
But golden fields lie out before me,
Where God's redeemed shal ever sleep.

To sing his praise for evermore.
I'm only going over Jordan,
I'm only going over home.




